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trònica admesos es du a terme de conformitat amb les
condicions que estableix aquesta Ordre.

Setè. Modificació en les condicions de prestació del
servei.

1. Els prestadors dels serveis de certificació estan
obligats a comunicar a l’Agència Estatal d’Administració
Tributària les modificacions que tinguin lloc en les con-
dicions de prestació del servei. La comunicació s’ha de
fer amb una antelació d’un mes, com a mínim, respecte
de la data prevista per al començament de l’aplicació
de les modificacions esmentades.

2. Perquè les modificacions tinguin efectes en les
relacions tributàries a què es refereix aquesta Ordre han
de ser admeses per l’Agència Estatal d’Administració
Tributària, segons el mateix procediment i terminis que
s’assenyalen a l’apartat cinquè per a l’admissió dels cer-
tificats. Una vegada emès per l’Agència Estatal d’Ad-
ministració Tributària l’acord d’admissió de les modifi-
cacions, n’ha de donar publicitat a la seva pàgina d’In-
ternet, www.agenciatributaria.es.

Vuitè. Cessació de l’activitat.

1. Els prestadors dels serveis de certificació estan
obligats a comunicar a l’Agència Estatal d’Administració
Tributària, amb un mes d’antelació, la cessació de les
seves activitats. L’Agència Estatal d’Administració Tri-
butària ha de donar publicitat de l’esmentada cessació
a la seva pàgina d’Internet. A partir de la data d’aquesta
publicació, deixen de ser admesos, als efectes d’aquesta
Ordre, els certificats que hagi emès fins en aquell
moment l’entitat prestadora del servei.

Això no obstant, continuen sent admesos els certi-
ficats de l’entitat que hagi cessat quan, d’acord amb
el que estableix l’article 13 del Reial decret llei 14/1999,
de 14 de setembre, sobre signatura electrònica, els cer-
tificats expedits siguin assumits per un altre prestador
de serveis els certificats del qual hagin estat admesos
per l’Agència Estatal d’Administració Tributària als efec-
tes d’aquesta Ordre.

2. Quan un prestador de serveis cessi en la seva
activitat sense comunicar-ho a l’Agència Estatal d’Ad-
ministració Tributària, aquesta ha de dictar, d’ofici, i tan
aviat com tingui coneixement fefaent de la cessació, un
acord de revocació de l’admissió dels certificats de l’en-
titat. D’aquest acord, n’ha de donar publicitat a la seva
pàgina d’Internet, amb els mateixos efectes sobre els
certificats que s’assenyalen en el número 1 anterior.

Novè. Suspensió i revocació.

1. Quan l’Agència Estatal d’Administració Tributària
adverteixi que un determinat sistema de signatura elec-
trònica admès als efectes d’aquesta Ordre pot haver
deixat de complir els requisits tècnics o jurídics que s’hi
exigeixen, pot acordar la suspensió temporal, per un
període màxim de sis mesos, de la validesa dels cer-
tificats corresponents a efectes tributaris. Aquest acord
de suspensió s’ha de notificar al prestador de serveis.
L’Agència Estatal d’Administració Tributària ha de donar
publicitat d’aquest acord de suspensió a la seva pàgina
d’Internet.

2. Si es considera que les circumstàncies con-
currents són irreparables, o una vegada transcorregut
el període de sis mesos de suspensió que assenyala el
número 1 anterior, s’ha de dictar, si s’escau, i amb el
tràmit d’audiència previ de l’entitat interessada, un acord
de revocació de l’admissió dels certificats de l’entitat
prestadora del servei. L’acord esmentat s’ha de notificar
a l’entitat, alhora que se n’ha de donar publicitat a la
pàgina d’Internet de l’Agència Estatal d’Administració
Tributària.

Disposició addicional. Certificats expedits per la Fàbrica
Nacional de Moneda i Timbre-Reial Casa de la Moneda.

La prestació de serveis de certificació de la Fàbrica
Nacional de Moneda i Timbre-Reial Casa de la Moneda,
referent a l’emissió de certificats amb validesa davant
l’Agència Estatal d’Administració Tributària, es regeix pel
que convinguin ambdues entitats.

Els certificats de classe 2 CA emesos per la Fàbrica
Nacional de Moneda i Timbre-Reial Casa de la Moneda
abans de la publicació d’aquesta Ordre al «Butlletí Oficial
de l’Estat» continuen sent plenament vàlids i eficaços
davant l’Agència Estatal d’Administració Tributària.

Les mencions que contenen les diferents ordres minis-
terials als certificats expedits per la Fàbrica Nacional de
Moneda i Timbre-Reial Casa de la Moneda, s’han d’en-
tendre extensives a qualssevol certificats electrònics
admesos en les relacions de l’Agència Estatal d’Admi-
nistració Tributària per mitjans electrònics, informàtics
o telemàtics.

Disposició final. Entrada en vigor.

Aquesta Ordre entra en vigor l’endemà de la publi-
cació al «Butlletí Oficial de l’Estat».

Els ho comunico perquè en tinguin coneixement i
als efectes oportuns.

Madrid, 12 de maig de 2003.

MONTORO ROMERO

I�m. Sr. Director General de l’Agència Estatal d’Admi-
nistració Tributària i I�m. Sr. Director General de Tri-
buts.

MINISTERI D’AGRICULTURA,
PESCA I ALIMENTACIÓ

9803 REIAL DECRET 499/2003, de 2 de maig, pel
qual es modifica el Reial decret 613/2001,
de 8 de juny, per a la millora i la modernització
de les estructures de producció de les explo-
tacions agràries. («BOE» 116, de 15-5-2003.)

El Reial decret 613/2001, de 8 de juny, estableix
un règim d’ajuts per a la modernització de les estructures
de producció de les explotacions agràries, acollides a
l’acció comuna, d’acord amb el Reglament (CE) núm.
1257/1999 del Consell, de 17 de maig de 1999, sobre
l’ajuda al desenvolupament rural a càrrec del Fons Euro-
peu d’Orientació i de Garantia Agrícola (FEOGA) i pel
qual es modifiquen i es deroguen determinats regla-
ments, i amb la Llei 19/1995, de 4 de juliol, de moder-
nització de les explotacions agràries, cofinançades pel
FEOGA, l’Administració General de l’Estat i les comu-
nitats autònomes, d’acord amb els programes operatius
i de desenvolupament rural aprovats per la Comissió
de la Unió Europea.

El Reglament (CE) núm. 1454/2001 del Consell, de
28 de juny de 2001, pel qual s’aproven mesures espe-
cífiques en favor de les illes Canàries en relació amb
determinats productes agrícoles i pel qual es deroga el
Reglament (CEE) núm. 1601/92 (Poseican), a l’apartat
1 del seu article 19, possibilita regular un tracte dife-
renciat en els ajuts a les inversions destinades, en par-
ticular, a fomentar la diversificació, la reestructuració o
l’orientació cap a una agricultura sostenible de les explo-
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tacions agràries de dimensió econòmica molt reduïda,
la definició del qual s’ha de fer en el complement del
programa.

Definides les explotacions agràries de dimensió eco-
nòmica molt reduïda, realitzats els tràmits que compor-
ten les modificacions derivades de l’esmentat article 19
i una vegada adaptada l’ajuda de subvenció de capital
en la previsió que conté el Programa operatiu integrat
a Canàries, escau modificar el Reial decret 613/2001
per a la seva aplicació.

En el procés d’elaboració d’aquest Reial decret han
estat consultades les comunitats autònomes i els sectors
afectats.

En virtut d’això, a proposta del ministre d’Agricultura,
Pesca i Alimentació, d’acord amb el Consell d’Estat i
amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres en
la reunió del dia 2 de maig de 2003,

D I S P O S O :

Article únic. Modificació del Reial decret 613/2001,
de 8 de juny.

El Reial decret 613/2001, de 8 de juny, per a la
millora i la modernització de les estructures de producció
de les explotacions agràries, queda modificat de la mane-
ra següent:

U. S’afegeix un nou apartat 5 a l’article 7 amb la
redacció següent:

«5. A la Comunitat Autònoma de Canàries, en
les explotacions agràries que no superin 20 unitats
de dimensió europea (UDE), la quantia total màxima
de l’ajuda pot assolir el 75 per cent de l’import
de la inversió auxiliable en el cas de les inversions
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destinades, en particular, a fomentar la diversifi-
cació, la reestructuració o l’orientació cap a una
agricultura sostenible, sense que en aquests casos
sigui procedent l’ajuda suplementària que preveu
l’apartat 4 anterior».

Dos. S’afegeix un nou apartat 3 a l’article 8 amb
la redacció següent:

«3. A la Comunitat Autònoma de Canàries, en
els casos que preveu l’apartat 5 de l’article anterior,
la subvenció de capital és de fins al 40 per cent
de la inversió prevista en el pla de millora».

Tres. El segon paràgraf de l’apartat 1 de l’article
10 queda redactat de la manera següent:

«El seu import màxim correspon a la diferència
entre la quantia màxima de l’ajuda resultant de l’a-
partat 3 o 5 de l’article 7 o, si s’escau, entre l’ajuda
màxima que correspongui segons la norma de la
comunitat autònoma i els imports dels altres tipus
d’ajuda, sense que, en cap cas, pugui superar el
40 per cent del préstec bonificat».

Quatre. El segon paràgraf de l’apartat 3 de l’article
17 queda redactat de la manera següent:

«Es computen les ajudes destinades a inversions
que compleixin el que disposa l’article 6 i el volum
de les quals no superi els límits que estableix l’a-
partat 2 de l’article 7, sense que la quantia com-
putable de cada ajuda pugui superar els límits per-
centuals que estableix l’apartat 3 o 5 de l’article 7».

Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
publicació en el «Butlletí Oficial d’Estat».

Madrid, 2 de maig de 2003.
JUAN CARLOS R.

El ministre d’Agricultura, Pesca
i Alimentació,

MIGUEL ARIAS CAÑETE


